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Felelős szerkeszti',: 

SXXTKGBSVX NÁKDOB 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgrevc Nándor könyvnyomdája Celldömölkön 
ide intézendők a szellemi részt illető közlemények, 

hirdetések és mindennemO pénzilletékek. 

A munka körútja. 
Az anyagi természetben történő kör

útról a mindennapi tapasztalás is tanús
kodik Az állat- és növénycsaládok majd 
szaporodnak. majd:- enyésznek;-* halál 
koporsója egyszeremindTölcsöje az élet
nek. A földnek köszönjük az arany-ka
lászokat, de ez ajándékát átváltozott 
alakban ugyan, tőlünk ismét visszaköve
telni kénytelen, • ha nem akarja, hogy 
erejének e vesztességc következtében 
tétlenségre ítéltessék. A természet kőr
útjában minden vizcsöppnek és minden 
porszemnek meg van a maga története 

Hasonló kőrútban, forog a gazda
sági világ is: a világ háztartása, mely
ben az ember, mint munkás-egyéniség 
szerepel. - . 

. A gazdasági körtlt az .értékek sza
kadatlan forgalmán alapszik, de nem az 
egyik fogyasztó kézből a másikba, ha
nem a termesztő kézből a fogyasztás 
torkába, ez utóbbiból ismét .viasza uj és 

nemesebb teremtmények munkás kezébe 
A gazdasági személyiségek jelentékeny 
'átmeneti pontjai e körútnak Hasonlóan 
a növényhez, mely számtalan gyökér-
szálaival táplálékát a földből szívja, hogy' 
ez szerkezetének titokszerii műhelyében 
nemesüljön: épp-ugy a gazdasági em
ber is .tömérdek értékeset fogyaszt, de 
csak abból. a. célból, hogy ezt feldol
gozva, magasabb értéket alkosson. - Ez 
adás-vevésen. az élvezés és munka ez: 
arányán leng a gazdasági élet nagy mér
lege, mely majd egyes személyekés 
osztályok, majd pedig a termesztés és 
fogyasztás javára szokott megbillenni. 
De ha az arány olyannyira fel van for
gatva, hogy ott, ahol az egyik vetett, 
a másik arat; ha az Ínséges szorga
lommal a pazar henyélés álf szemközt: 
akkor ez. legbiztosabb jelensége a gaz
dasági tespedésnek és e méltatlanság 
.vagy. teljes kiegyenlítésnél végződik vagy 
pedig gazdasági és politikai katasztró
fákra vezet K katasztrófák a nemzeti 
jólétnek és közerkölcsiségnek egyidejű 

sülyedését jelentik és okozzák oly javak 
pusztulását, melyeknek teremtésébén a 
történeti szellem hosszas korszakokon 
át fáradozott Kkkép látunk azután egyé
neket, családokat nemzeteket és biro
dalmakat szibarita élvbajhászat által el
satnyulni és tönkre jutni, melyek kezük
ből , kisikkasztva a gazdasági haladás 
fonalát: Sardonapalként égnek bele az 
önalkotta vész lángjaiba. 

Emelkedő büszkeséggel tekint alá 
az ember a civilizáció magas tokáról. 
Nézetek merülnek fel és bukkannak el, 
bukkannak ol. szenvedélyek gyúlnak ki 
és hamvadnak el ismét — szünet nél
küli a munkának teremtő mozgalma és 
határtalan az ó haladása. Hála a millió
nyi munkások egyesült szorgalmának, 
hála a részletekig keresztülvitt munka-
felosztásnak, hála a dolgozó osztály ál
talános versenyének, mely minden ter
ménynek a . lehető legalacsonyabbra 
szálló olcsóbbulá8át eredményezi: vala
mennyi szükségleteink ki vannak elégítve . . 
és nemcsak azok, melyek elutasithatat- : • 

TÁRCA 
A vándorlé komédiás. 

i Irszág világ a hazája 
Vásárokon már otthon van;- -
Egyedül él, nincs családja. 
Az élete boldogtalan. 
Ki ily á r v a ? — ' K i volna más? 
l i , a vándor komédiás. _' 

.Alamizsnát jó emberek! 
Ében veszek, ha nem adtok!« 
Vásárosok tömegéből 
Hallatszanak ilyen hangok: 
Ki ily sújtott? — Ki volna más? 
0,5 a vándor komédiás; 

»Ide, ide jó emberek 
En vagyok az ezermester, 

.KepiiloVa kerémkek-.;.- ZZJggZ 
Ki ily ügyes? — Ki volna más? 
Ó, a vándor komédiás. 

»Egy garasért sírok ha kell, 
Másik percben már nevetek!... 
Kz nem elég? hát mit tegyek. 
Oh mondjátok jó emberek?!.?« 
Ki könyörög? — Ki volna más? 
Ő, a vándor k o m é d i á s . . . 

Tudománya mit sem használ. 
Kigúnyolja minden ember, 
Szedi botját és tovább megy: 
Szivében egy rejtett sebbel. • ' 
Az útszélen ki menne más? 

• ; '.• . 0; a "vándor komédiás. 
' ZsoUttEIrk. 

Első csalódásom., 
' Epret szedni mentem Miéivel az én kis 

famulusoinmal az erdőbe. 
Volt is elég az Isten áldásából, a vágás 

e»a> Ugy piroslott tőle s gyorsan teltek- meg 

títt csak eszünkbe, hogy a nagy buzgalom
ban magunkról egészen megfeledkeztünk. Ha

talmasan megéheztünk. Elővettük kenyerünket 
s szedtünk magunknak hozzá epret. Ez oly 
Ízletes volt hogy nem cseréltem volna fel 
bármely hosszú eeteinoniás ebéddel. 

El is fáradtunk s miután ugy eperérés 
idején a nap tudvalevőleg melegen süt, be
mentünk a nagyobb tilosba megpihenni 

Alig'telepedtünk le. egy sajátságos hang 
riasztott meg Sóhaj volt-e, vagy nyögés, vagy 
csak a levelek suttogása? Feszült figyelemmel 
hallgatództam. Ekkor tisztán kivehettem a 
halk,1 Beteges nyOgésszerü pihegést Ember-e, 
vagy állat vagy talán épen valami cigány s 

j ezzel ak ar az erdő mélyébe csalni, hogy meg
rabolhasson? Elakartam futni, de aztán csak 
mégis- bátorságot vettem s mentünk be a sű
rűbe: én elöl. Mici pedig magától értetődöleg 
hátul nagy szeppegések közt Hol legsűrűbb a 
tilos, ott feküdt égy tölgyfabokor alatt egy 
meglőtt őzike. Szegényt oldalt érte<valauii 

Kaikorjiir ",J . i iocapuskás" "lövi 
ÉS dala tele volt ny'írT sebekkel. Szemei lázban 

égtek, nyelvét kilógatta. Szánalom volt rá-

S Z A L 1 Y C í r Y T J L A épület - ós b ú t o r a s z t a l o s 
temetkezési Vállalkozó Celldömölk ( S á g i b a HiTJber-féle ház). 

Nagy éro és fakoporsó raktár. — Koszorúk nagy választékban. 
Elvállal temetkezéseket egyszerűtől kezdve a legdíszesebbekig szolid árakon. - a * 
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lanul rászorulnak, hanem -azok is, me
lyek kényelmünket, fényűzésünket és a I 
tiuouiitou életmódot szolgálják* K meg- j. 

- elégedésben nagy mérték hen részes ülftnk, 
élvezvén jutalmát a művelődés munkái
ban való részvételünkért Ha csak- egy 

i és bár legcsekélyebb szükségeit elégít
jük ki a gazdasági társadalomnak, ha 
gépmunkások módjára kizárólagosan , 
gombostűfejeket csinálunk vagy gép-
kereket' hajtunk is: -jutalmát vesszük e ; 
fáradozásnak szükségletünk minden kel
lékének előteremtésével Azért mi nem 
vagyunk napszámosai a gazdasági gc-
pezetnek, hanem inkább részvényesei, 
sót talán tisztviselői az emberiség kul- : 
túrát fejlesztő hatalmas részvi'nvtársu-
latnak, tnelv iiiuiikiirészességünk aranya 
szerint örömest lizeti a gazdag osztalékot. 

Jó. ha ezt tnindenki ügy elembe | 
veszi. Kzért is tágitsunk a földmives, 
a gyári munkás s napszámos látókörén;] 
ébresszük gondolatait, nyissuk meg 
előtte a művelődés és nemesebb élet-
gyönyörök forrásait és ezzel gyarapítani 
fogjuk gazdasági munkaképességét 

Aki a művelődés lobogója köré 
csoportosul, az hódoljon a munkának 
Politikai, felekezeti és nemzeti meggyő
ződések ellenséges táborokba hajthatnak 
és látszólag szétválaszthatnak bennünket, 
de a munkának, mint művelődési elv- : 
nek elismerésében egymásnak kezet kell 
nyújtanunk, mert itt csak egy válaszfal 
van s ez az, mely elkülönzi a meddő, r 
veszteglő henyélést a termesztő munká
tól — a herét a gyújtó méhtől. Csak 
egyetlen mód létezik -magunkat e világ 
jogos tagjaiul igazolni és a kötelesség
nek, melvlvel mint egyesek az egésznek 

tartozunk eleget tónni s -«£ a — ! munka. 
Bármily különbözők'legyeitek is az -esz
közök • lapát vagyrsfoH, kard vágj 
a tv f f r^ remi i ' ^a^ a kultúrát 
iniinka által terjeszteni. 

Hajós Imre. 

Csurap Gergő levele | 
a szerkesztőhöz 

Tisilötl 'kiszrki-.szhl ur .' 

Kivánoni az istentfil, hogy inegesl ojjan 
jó egéssegbe tanallak soraim, mint a unitkor, j 
továbbá én meg vőnek jó egésségbe, ile a í 
zűdülés e kicsinl iiiéghéivasztoll. Ugyanis a j 
unitkor e kis kamaJitásom vöt é eueilistával. 
aki valahogyan hozzánk * k-Vcrödött, osztán.] 
aszoltla. hogy bolond, aki dogozik. bolond 
aki nem ur. Mondok'. i.-zen abba igaza van, 
csakhogy arró má mink még se lehelünk, 1 
hogy az apánk nem - vot lödesur. I te bál ' 
aszongya, legyenek magok. PB kö osztanyi a 
zuraságnak a IMI tokai, rá kö töruyi. ha osz- | 
tán nem akar engenuyi. ki ' kő kergetnyi a 1 

faluba. Aunye mondok, e nem is rosz gondo
lái, hál érdemes' lesz gomhikonnyi. (jonuuko- j 
dom. goiidukodoin. hát aszlotal gondillám ki, 
hogyha a zuraSágiiak a *J ezer hód földgyit 
fölosztjuk, akkor amennyien vagyunk, gyut is • 
nem is. osztán a beleli hogy urak lennénk, 
inkább meg többet kö dúgozni, Hanem hát 
nem azer választottak meg engemet bakter- : 
nak, mintha eszein se vona. ki gondútam e 
fáinyal. iMa mének a Tokornyai gyerekbe, a i 
Pisláho. mondok—ta Pista szeretiti-e ur lennyi. 
Aszongya szeretne ám csak lehelne. Mondok 
lehet, c.-ak rám vigyázz. Mennyünk el ketten i 
a zuraságho osztán osszuk fő a birtoktyál. A j 
Pirii nagyot uizélt osztán aszongya de en- j 
gedie. .Mondok ha engedi ha neiu engedi, erő- i 
szakot teszünk rajta, mer máma vot itt egy 
jiesli ur. aki cucilista osztán az okosított fő. 
hogy igy kö tennyi. Aszongya a Pista, nem 
bánom hát mennviink. mondok nono! lassan 

. a testtel. Ha most vejágos4iap|>al menünk, 
megsejdilik mások js. jhbgy •ilnicsi/aa hunclii-
jsagbá járunk osztán hozzánk szegoniiek o*z-
tiin itzok is osztoznak akkor osztán egyőnk-
nek. kévés gyut.''Aszongya á Pista eis" igaz. 
Hantin mondok, majd ha alkonyodik, akkor 
mennyünk. X» ugy is lelt.. Esté összeszede
lőzködtünk. A Pislának odaálltam a rezelős 
piszlólhat. én meg a tlánlaiuat vettem hoz
zám, mer mondok ha nem fegyveres erővel 
menünk, akkor nem ér kutyát se. A zurasá-
gék ippen vacsorát ettek, mikor bementünk. 
Mondok szöröncses jő estét kívánok mind 
közönségessen, jó élváeyat kívánok a vacso
rához. Aszongya a zuraság- köszönjük de hát-, 
mi hordozza ükei ijjen későn este. Mondok 
a Pislának, fegyvert szögezz, mire a fehér
népek elkezdtek sikoiigani. Mondok csönd, itt 
ne legyen semmiféle uyivácskülás mer mink 
most azért gyűltünk, hogy -fölosszuk a zura
ságnak a birtokai. A zuraság erre egy igen 
nagyoLnevetett osztán aszongya megbolondul. 
kéé fiérgjÓS .Mondok noiiiá, hanem inkább 
most gyüll meg a zeszem. mer fölokositotte 
|>esli ur. aki cucilista. Erre már osztán a zűr 
is elszontyolodott osztán aszongya, hogy errü 
má ű nem lehel, mer ü a fegyveres erőnek 
ellent nem tud állanyi, Tíát csak ültünk le a 
inig összöpakkúnak osztán elmennek. Mondok 
e má beszid. Ott is Itattak bennüiiket mind. 
Mivel pedig a /.asztalon még vöt .e kis csibe-
hus meg bor is, mondok a Pistának gyere 
együnk meg igyunk, mer e most má úgyis 
a mént. Hát amint igy eddegélüuk meg iddo
gálunk hát eccer csak kim illik a zajtó osz
tán begyüli két csömlér. Aszongya a csillagos 
hát akasztófáravaló cncilislák igy háborgaty-
tyátok tik a lisztességös embereket? Kgy kettő 
előre. Osztán a másik meg elővesz a bür-
tarisznyájábiil kél láncot osztán jól Összekö
tözött bennünket osztán aszongya mars előre 
dutyiba. Melyhez hasonló jókat és jó egéssé-
göt kívánok én -, 

' Csurap Gérgö 

hitás bakter . . . -
úgyis mint fogházt ülnök. 

nézni. Elhatároztam, hogy haza visszük, akar 
életben * marad azután, akar nem. legalább 
otthon egy-egy jui.- itallal enyhíthetem -kín
jait. Utat '-an leiéje nyúltam kivc.tle.in á 
Ixikor akii. Krínlt*semre megborzadt szegényke, 
de elfutni nem tiidoll. 

"Otthon aztán a szellős pajtában jó pirtia 
ágyat vetettem neki falevélből. Seb-ít langyoA 
vízzel megmostam, térpetúinel megkentem,' 
hogy a légy ne szálljon rájuk. Mindezek ila-
cára azok mérgesedni kezdték. Ekkor az első 
jucggenyedT seD Kornyékét' megnyomtam s 
kipattant belőle egy darab rozsdás szeg! Most 
luár hozzáláttam s kikerestem az egész töl- | 

testéből.. Volt közléjágflij. -zeg. .ókmiT 
darab" és k ö C " " ~ ~ 

S inog i'inbernek nevezteti magát* az. 
aki ilyennel megy a szegény védtelen állatol 
gyilkolni. 

áz udvaron. Kezemből elte a kenyerttaráb-
kak.tl s joizi'nn n,pogi:iitá a friss kipnszla 
levelei > 'gyeiig- lóherét. Oly,tréfásan ludotl 

kilelni s űiittriL I I I : k izotl. ho-v mind
nyájunk kedvemévé lett. 

Télin*'Jielckériill az istállóba, a nagy
képű, koniol; lehenek közé. Kzek eleinte 
ugyan nagy hajlandóságot mutattak őt felök
lelni, d- kedvességével annyira behízelegte 
magái nálúfeMmgy^MáwMij niiirfiválogalja ki 
előlük a jászolból fegizletésébh. sarjn szálakat. 

Kimúlt a tel. megjön a tavasz. A vándor
madarak mind megtérlek, csak a kakuk 
hiányzóit, Ezért i> elmentek a "többi dalosok 

napra s igy~egyiitt volt az erdő énekkara, 
hdgy zengje Isten dicsőségét, ki a léire uj 
tavaszt átlőtt. 

kerítésnél s kibáuntlt a mezőkön ml elterülő; 
erdő- hegyoldalakra. 

Jól tudtam, luarj a szabad, özek köze 
-vágyik az erdőbe. De.hogy váljak tőle. kit 
ugy- megszerettem? Majd csak elfeledi gun-: 

_\zt'k ajnitp.ik voltak ij^jnelyfléf 
nemzet nivaloTtj ús hi 

A hiitarítlau feJtlejjijUlelyl) 1̂ ^leiuleitáljtali), zjpgciu-kj -A , Icvjiya Alp 
Viseltetett. eflűnL s inire áz e lső riÁfrlfl^lr*] UlátavaV Mmáéri WM?JSi 
ereszkeóVtí ta, fákról, más velem játszadozott . kezdett búsulni, i 'rákig i - elálldogált a he 
j i £ f l > b J x Z B T Í , V ^ C Í , y f í í T Q - i í O / i • ; / u ; T ; ! ; . Y Í 

' / /tJeiiilv lu^Ti j^ttfni.'4iQyjözikérji m i i . Q ,-IWME a|iwi[>« vmutk iw, melyfkel ntin-
inaracljiin."íe utóbb napról-napra joDban lelt tlen nenizel ni\'ii..>t; ú; hivaflaii pYiétáiSrrf-g-

voli a virágzó fiik 
=ak az én kis őzikém 

iloltam. s lehetőleg még. nagyobb szerelettel 
- véltem öl körül. 

Elmúlt egy hét, az én őzikém csak lm- -
suli. hervadt. Végre nem nézhettem tovább ' 
szenvedését, elmentein vele az erdőbe. Ű et-el 
futott tőlem, megkóstolta a bokrok frissen 
fakadt gyenge leveleit s csak vissza-visszatért 
hozzám. 

De egyszerre valahonnan az erdő mé-* . 
ly^bTd^balk-4i>^aé>iJMlUiWjitt. AA-rirrmtoa;— 

' vissza. .-. • 
l'ájii szívvel, de a kölelesség tudtával 

I tértein haza. Kgy edtlig nem ismert keserii 
1 Jpl»ódoTyeblémbe. .jfltiiék fs-irja'^bát 

1 *TI knfrn olyan TO'jien ho^r"Arsze ré te t min-
j dent pótol, a szeretetei min pótolja.senúni. 

Margit 

I i i j í - h i j í h ü j ' t» 
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HÍREK. 
Szabadságolás. Hannig István kir. al-

biró- augusztus 1-én kezdte meg 0 hétre ter
jedő szabadságidejét. 

Képviselőtestületünk közgyűlése. Vá
rosnak képviselőtestülete f. hó 2-án délután 

—2~órafcor-a városháza tanácsterükében köz
gyűlést tartott, melynek tárgya volt a város 
'aszfaltozásának kérdése. Az összes költségekre 
172.00tKkorona irányoztatott elő. 9 pályázat 
érkezett be. Az ajánlattevők kőzött a legol
csóbb ajánlat fogadtatott el s igy elnyerte az 
aszfaltozási munkálatokat a Magyar Asphalt 
Részvénytársaság, a betonépítőéi munkálato
kat a Hazai Asphalt Iparvállalat, a ciklus 
burkolat, elkészítését Láng Ignác és Weisz 
Oszkár vállalkozók. A határozat jóváhagyás 
végett a minisztériumhoz terjesztetik fel, de 
még az őszi idény alatt a munkálatok meg
kezdődnek. Dr. Balassa Jenő ügyvéd által 
indítványozott artézi kut létesítését és (ír. 
l'letnits Ferenc ügyvéd által ajánlott-villany
telep felállítását elvben elfogadta a képviselő
testület, részletes tárgyalásaazoíiban csak egy 
ho leforgása után ejtetik meg. A korral tehát 
haladunk, községünk városi jelleget fog ölteni, 
de mindamellett eiéini iskolánál magasabb 
tanintézetünk nincs. Vájjon nem nem volna-e 
az szükségesebb és hasznosabb :i villanynál? 

A uolgabiróság köréből. Jakab Bódog 
járási főszolgabíró szabadságáról városunkba 
f. hó- 1-én megérkezett és átvette dukai 
Takách Márton tb. főszolgabírótól hivatala 
vezetését. Az átadás után Takách Márton rög
tön megkezdte hivatalos szabadságidejét. 

Kongreganisták városunkban. A pá
pai irgalmas nővérek intézetének "Mária
kongregáció tagjai ma a hajnali vonattal ér
keztek "városunkba a nővérek vezetése alatt. 
A tagok a helybeli nővérek vendégszeretetét 
élvezik s az esti vonattal térnek v issza. 

A világ vallásfelekezetei. Érdekes az 
a statisztika, amelyet amerikában készítettek 
a világ vallásfelekezeteiről. A kimutatás sze
rint a világon Io63.4-V8.00tl ember el. Ezek 
közül 282.638,500 római kath., 106.066,50' 
protestáns, 120.157,000 gör. kel.. 11.222.<K»i 
zsidó. 219.959,060. hindu, 216.630.0lNi moha
medán. 137.935,(100 buddhista. 157.069,500. 
fétis imádó. A keresztények és zsidók leg
nagyobb része Európában él. A mohamedá
nok közül H1.O00.000 Ázsiában és körül
belül 50.000/10(1 AfriK.oian él. A hinduk és 
buddhisták majd mind Ázsiában élnek, a 
fetisimádók közül ellenben majdnem 97.( KHi.( 100 
él Afrikában. ' '•**-

Hónapos vásárunk forgalma. F. hó 
-'siti, jizaz-csütörtökön-juegtartott íiavi-uiarha-

-Vikiiruul, wrgfiina"~g következő: Kelhajtás 
•j-»i»iH>iffJlT)ia. 'T6,'- i'Ubet1 azonban 

Parcellázás. A salamoniak, nagyaláso-
nyiak, vecseiek most osztják szét a Károlyi 
Antal-féle kis- és nagyötvösi 1090 holdas 
birtokot, melyet parcellákban az uj tulajdo
nos Kálmán Mór mersei bérlőtől vesznék át. 

Megvadult lovak. Végzetes szerencsét
lenség történt a mult héten városunkban. 
Frisch Kálmánné urnő a mult kedden este 
fürdőzésből. hazatérvén,^ saját kocsiján jött az 
állomásról városunkba: ő maga útközben sze
rencséjére leszállt a kocsiról, mig a vele volt 
szakácsnéja és a kocsis hajtottak félhomály- j számunkban részlet 

; ban a lakásra, midőn a járásbíróság elé ér- j zíilni. 
í kezett a. kocsi, a lovak valamitől megbokro-
j sodtak, félrehúzták a kocsit, amely egy kiálló 
1 dúcba ütközvén félbwrult s a rajta ülő sza-
• Ráesnél 6 méternyire kidobta a kocsiból oly 
I szerencsétlenni, hogy hátgerince eltörött. A 

megvadult lovakat- Fábián. Nándor, fialalsá-
! -gunk Rokonszenves tágjavállaUirVöstanhallgató 

fékezte meg. ki egyébként a szerencsétlenül 
i járt szakácsnét az első • orvosi segélyben is 
I részesítette. Az.' eszméletét vesztéti nőt-be-, 
í ;jzállit(itták ; i Kemenesaljái közkórházba, ahol 
j most élet és halál között lebeg. A. vigyázat

lan kocsis ellen megindult a vizsgálat. 
Kivándorlás az Újvilágba. Amerika 

\ földje folyton kisért, azt hiszi a magyar mun-
I" kas, hogy ott aranybányára talál rögtön s 

rövid pár hónap múlva gazdagon térhet vissza 
hazájába. Pétiig hál ott is csak ugy van, a t 
kinek kedvez a szerencse, könyebben keresi 
meg a napi kenyeret, aki pedig nem kegyeltje 

| a szerencséhek bizony verejtékltullatás közben 
keresi betevő falatját. Mégis folyton taft a 

i kivándorlás, a mult héten Kiss Kálmán sági. 
í Német Pál kissoinlyói, Mógor Józsefné, Mógor 
| Eszter és Mógor Ferenc magyargencsi illető-
I ségü lakosok kaplak Amerikába szidó utleve-
' let vármegyénk alispánjától. 

Hivatásának áldozata. Szedenics bajos 
székesfővárosi kerületi orvos mult hó 28-án 
a Vöröskereszt-kórházban rákkonzerv-mérge-
zés következtében meghalt. Temetése hétfőn 
délután meni végbe Budapesten, nagyszámú 
résztvevő közönség jelenlétében. Az elhunyt
ban dukai Takách Márton tb. főszolgabírónk 
sógorai gyászolja.' 

Küldöttség a kereskedelmi miniszter
hez. A celldömölki ipartestület-mult vasárnap 
délután, larhjll közgyűlésén a temesvári ipar
testület indítványára elhatározta, hogy a jövő 
hó folyamán Budapesten tartandó kisiparos-
congresszuson képviselteti magát A küldött
ség tagjaiul Fábián Dezső, Simon Sándor és 
Szalay Józsefet választottak meg. Ez alkalom
ból a küldöttség a kisipar pártolása végett 
tiszteleg a kereskedelmi miniszternél és Szte-
rényi államtitkárnál is. _ . . 

A somlyohegyi szólók pusztulása. 
Sonilyóvásáfh. ívről jelentik, hogy a hircs 
sojulyóhogyi szőlőkben nagy mértékben pusz
iit a peronoszpóra. Tavaszkor riiég nagy re 

Tűzoltóink nyári mulatsága. A celldö
mölki önk. tüzol ló-egylet ma tartja nyári tánc
mulatságát a Korona-szálló kert h e l y i s é g é b e n . 

A kerthelyiség ez alkalomból ünnepi díszt 
öltött, a bejáró .Isten hozott>-tal fogadja a 
vendéget, bent pedig a lampionok sokasága — 
kivált ha azok felgyújtva lesznek — emelik 
az ünnep fényét. Az. ünnepély délután - i óra-
kor veszi kezdetét... amikor a szertárnál disz-
gyakorlat tartatik, mely után disz fel vonulás 
lesz az ünnepély helyére. A mulatságról jövő 

beszámolót fogunk kö-

A póttartalékosok kedvezménye. A 
családfentaFtók és okleveles tanítók kedvez
ményt élveznek, mint póttartalékosok, amig a 
család következő férfitagja a 18-ik életévet 
be nem tölti, illetőleg a tanitó állás nélkül 
marad, Jekelfalussy Lajos honvédelmi minisz
ter most leiratot intézett Veszpremmegye tör
vényhatóságához, hogyr utasítsák a közigazga
tási tisztviselőket. In igy amennyiben a nyil
vántartásuk körébe eső hadköteleseknél az 
emiitelt okokból a póttartalékosi kedvezmény 
megszűnik, azl azonnal jelentsék be az Jlle-
tékes hadkiegészítő parancsnokságnak^ Eddig 
ugyanis megtörtént, hogy a katonai hatóság 
akkor értésült a kedvezmény megszüntetéséről, 
amikor a védkötelezettségi idő letelt s igy az 
illetőt már nem lehetett behívni szolgálatra. 

A várkeszöi vámut átvétele. Evekig 
J pOrösködött Vas- és Soprónvármégye a vár

keszöi ut miatt és végre oda lyukadt ki a 
Jolog; hogy a vámut Vasvármegyét illeti. A 

j kereskedelmi miniszter jul . 31-re tűzte ki az 
; átvételét. A vármegye- részéről Somogyi Mik

lós t. főügyész, az. államépitészeti hivatal ré
széről Frank Ármin mérnök tegnap kiszálltak 
Várkeszőre és a lefolytatott tárgyalás után a 
két kilométer hosszú vámmal a megyei út
hálózat részéré átvették. 

Vórhenyjarvany a vidéken.. Magyar-
geucsen és Felsőiicineskcreszturon szaporod
nak a vörös cédulák, nagy mérvben fellépett 
a vörheny, A szükséges hatósági intézkedések 
foganatba tétettek a baj terjedésének.jneg-
gátlása végett. 

. A traasvali kivándorlás korlátozása. 
A belügyminiszter leíratilag értesítette a tör-
vényhatóságokat, hogy á Transyaál és Orange, 
államok az odavaló bevándorlást az írni és 
olvasni nem. tudóknak nem engedi ineg. 

Névmagyarosítás, Bréiner. Salamon 
ostiiasszony fai lakos vezetéknevét belügy
miniszteri engedélyivel 'Berényi.-reváltoztatta. . 

Jégkárosultak adóelengedése. Várm 
gyénk alispánja fölhívta a jégverés folytán 
károsodott községek közönségét, hogy minden 
különbeni igény megszűnésének terhe mellett 
a károsultak adóelengedés iránti igényüket a 
községi- és~~ körjegyzőségek, esetleg az ' á t l ó -
hivatalok utján a k i r pénzügyjgazgatóságnál 
jelentsék be. 

Vásár Jbeszrötetés. CsaTbreudek köz-
•nitmyekiir^izr*---a^zdR ij<W~(légben "^• 'p^é < a f fpytf >*# "a • ím^ia^f^F''"^ 

csak 10 százalék adatott el, a vásár irány-
zafa tehát gyenge volt, a mi a nagy munká

l n é k tudható be. 

borterméshez, ezek a vérmes remények azoiK 
ban jelentékenyen megapaptak. A legutóbbi 
esők is sokat ártottak a szőlőknek. 

1 között, Iliinek folytán a sümegi országos és 
havi marhavásárok Jázoiiytalán időre — a 
járvány megszűntéig — beszüntetve lettek. 

Legelismertebb i V Á G Ó D E Z S Ő D ki tün te tve! 

e l ső p á p a i férfi-divatterme 
1 * A P A , F ő - t é r 3 5 3 . s z á m . • Nagymnjikásszabó segédek felvétetnek. 

U o g á s u l a n s zabású 
f ériiruhák, papirnhák, 
uradalmi erdésztiszték

ek, postásoknak, vasu
tsuknak, erdőőröknek, 
úgyszintén minden 

egyenruhát viselő tes
tületnek egyenruhák 

l ege legánsabban . mértélcután 
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Sertésvész Vonöckön. VOnOcfc község-
ben » nmlt heten szórváujri >s jéllégü -sertés
vész lépeti fel. melynél; köy.étkéztépéh a ser
téseknek a kOzségbOl való kiszállítása eltiltatott 
s a község zár alá helyeztetett. 

Bizony, bizony az a hőség! '— (Ki
vonat a mezőgazdasági értekezésből.) — Ha 
az emberek az elinalt nyáron tőlem kérdez^ 
lék. hogy különösen a mezei munkáknál, az 
őket kínzó szomjúság ellen mitévők legyenek, 
akkui, én azt ajánlottam nekik, amit ezennel 
minden olvasómnak ajánlani fogok: — ők azt 
próbálták és ézen*jó tanácsomat megköszön
ték es én ugy hiszem, hogy ezen soraim sok 
olvasója, ha csak szellembén is. ugyanazt 
fogja tenni, ha erről egy próba ábal szeiné-

i Ívesen meggyőzödnek. — Vegyen, ugy mond
tam az emberekhez. 1 lilét vizel, hagyja.ezt 
egy leli kanál, körülbelül IS—20 gramm 

) Kranck^káverpotlékka'l. -ami fejésége konyhá
jában bizonyára meglesz. ."> [tercig jól felfor
ralni, azután a fozetel állítsa, félre es hagyja 

'kihűlni 'izlés'Szerint egy kevés cukrot is te
het liözzái azután palackban vagy kulacsban' 
vigye magával a mezőresj- legjobban tenné, 
ha a palackul azután égy áriiyékos.helyen a .̂ 

KÉMEN ESAUA. 4. oldal 

Vasúti menetrend. 
Kiscellböl indul: 

(iyör. felé : Délután 5 óra 52 perc (gyors
vonat), éjjel 1 ó. 2 4 p. (.személyvonat), dél
után 1 o. 48 |>. :szv., d. e. 10 ó.Ol p.igyv.) 
éjjel 4 o. :!ö p. i vv. i . i l ti. 2.1 l U ü ' - L 

Szombathely félé: Délelőtt 11 Ó. 41 p. 
(gyv.), éjjeli..4 ó. 2lY p iíjzv.l, dfhltáll. 1—'->. 
54 p. (szv.), délután 5 ó. 57 p. (gyvTi. este 8 
ó. iíl p. (vv.). 

Székesfehérvár feli' : Heggel í ó. 18 |>. 
• szv.-. délután 2 ó. 20 |>. -zv.. 

Csáktornya fele: Este' lí ó. o2 ;p. (szv.), 

Kiscellbe érkezik: 

llyőr felöl: Délelőtt 11 o. : i . i 
í ö. 1 i p. (szv.), "délután 1-
délulán ö ó. 51 p. (gyv. este s 

'(gyv.), 
24-p. 

i . 30 p. 

I'. 

éjjel 
(szv.), 
I ' . vv.i. 

Szombathely felöl :. Délután a ó. 45 
svv... éjjel 12-o. ltí .p. [szv.l, délután- I ó. 

38 p, .szv.. délelőtt ! i i i . 54 | i . igyv.i, 'éjjel 
4 ó.. I tf i>.-<\\.< délután 5 ó. 33 p. Ivv. 1. • 

Székesfehérvár fel.il Olelutan 1 ó. 17 
p. jszv.k délután, ő ó. í l p. sz.v.i. 

.-Csakliu-uya felöl : Ks|e * o. í l p. (SZV.) 

földbe ásna .— mivel az ilal akkor hűs, frjss 
mamii. Ha azután szomjas, akkor igyék ezen 
Kraiick-főzclböl egy jó nagy kortyol és cso
dálkozni fog. hogy. szomjúsága milyen hosszú 
időre' csillapítva marad. A -l-Vam-k. tehál 
nemcsak; a legjobb kávépótlék, inert 'hiszen 
ilyennek általánosan e] van ismerve. — liá
néin a legjobb szomjcsillapitíV is. 

Sertésorbánc Tokorcson. Tokorcs köz
ségben a mull heten serte>oi'liáiu.' észleltetvén, 
a község .határa lezáratott. 

Minden kedden es pénteken, ugy "a-várni, 
vözg^ütések napján indul Kiscellböl vegyes-
vonat ti o. 15 perckor. Szombathelyié érkezik 
3 ó. 1<> perckor. Szombathelyről indul délután 
8 ó. 43 pen'kor. Kiscellbe érkezik délután 5 
ó; 35 | terckor. 

Hangverseny-

újdonság 1 

Csak néhány napig: látható! 

Megérkezett városunkba 
magyar 

P r o j e g to gr a f 
t u d o m á n y o s müsz inház , melynek tu
dományos felolvasással és mozgóféuvkép-
elóadásokkal egybekötött változatos mű
sora megérdemli a közöns<;g pártfogását. 
.Minden este két előadás, 8—Ö-fg és 
9—10-ig. — A bencések kertje elótt 
felállitott, vízhatlan .vás«o«iial fédetl-he-
lyiség a kényesebb igényű közönséget 
is kielégitt JMtj ' iődij: 1. hely 40 l i l l . 
í l . - j j y v W í Ö ^ t t , - . áJésia l í iáö^TUl. •• 

Tisztelettel" 

Hajdy Lajos, 
tulajdonos. 

V. hó 12-én Celldömölkön, a Ko
rona-szálló nagytermében nagy és válto
zatos műsorral 

HANGVERSENYT 
Újdonság! | tartok, melyre a nagyérdemű közönség 

szíves pártfogását kérem. 

Teljes tisztelettel 

Goldring Izidor. az első i 

E E E E E E E E E 

Meghívók a hangversenyre a héten 
bocsáttatnak ki. _ 

Egy ügyes fiu 
tanoncul felvétetik. 

Bővebbet a kiadóliivatalbanf 

o. 
E rovatban előfiet íin t c'tmt 

díjtalanul kööljük. 
Agyagára gyár: 

Boscowitz Sámuel Pápán, Korvih-etca l g . ' 
Készít tűzálló anyagból divatos cserépkály- • 
hákat. Javítások is jutányos árban elfogad
tatnak. — i • 

Asztalos:' 
Schütz Gyula épület-, bútor- es portál-asztalos.. 

Temetkezési vállalkozó. Kossuth Lajos-utca.-
' " - Ács: _ V ' ; -

Reich István ácsmester, Kórház-utca. ' v 
Reich Imre ácsmester, Korház-utca. 

Bádogos: 
Wendler Lajos épüli-t és. diszmü bádogos. 

Xagy raktár konyhafélszerelési cikkekben. 
B o r b é l y - é s fodrász : 

Engelsz Ferenc újonnan berendezett borbély-
t-s fodrász-üzlete Celldömölkön a Vásártér-
utcában. . 

Mikus Kornelne Kossuth Lajos-utca. 
Cserepes: 

Szigeti György c^repes-mestér Alsóság. Ki
vallat minden e szakmába vágó uj mun
kákat" -és javításokat. 

,.. Cipész: 
Gerencsér András juri és női cipész. Vásár

tér-utca. 
Jánosa Pál uri és női cipész. Ferenc József-

utca. 
Klafíl Gyula férlí és női cipész, Erzsébet-u. 
Reif Dávid uri-, női- és gyermek-cipő raktára. 

Kossuth Lajos-utca, , 
Divatáru kereskedő: 

Löwenstein J. és Fiai, < Celldömölk és Pápa: 
legolcsóbb bevásárlási hely. .' 

Németh Mijrkns.uri és női divatkereskedése, 
-•Szt Háromságtér. 

Eüszerkereskedő: 
í Almási JanOS fűszer-, liszt- és festékkereskedö. 

Döiiiölki-utca. 
Gayer Gynlané fűszer-, festék- és vaskeres-

-ksdé.-e,.Szt. Háromságtér. — 
Kohn Sándor Jöszer-, liszt*--és'végy elkéret- • 

ketlése. zománcozott edény nagy raktára a 
Szt. HáróinsRgténen. 

Hentes: 
Bödör József hentes-üzlete és Imsfüstöldéje 

Jánosházan,' : 

Ker té sz : 
Mór Gyula inü- és kereskedelmi kertész 

Vásártér-utca. 
Kávéház:-

Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca. — 
-Kitűnő ila4ok; -potHos kiszolgálás ! 

Klein Jakab Dj kávéháza a vasáti állomás 
közelében. Idegeneknek találkozási és.szó
rakozó helye. .Minden időben friss kávé. 

-BríSébet-káTéház Győrött, Ivirály-utca. Egész _ 
éjjel nyitva.-naponta ügáufljpie. ' -

Kőmives és építési vállalkozó-: 
Lalnk Ferenc, Kis-utca. Elvállal javításokat 

és házak újra- építését. 
Vizlendvay József építési vállalkozó" és ok-
. épitő-mesterCélleömiilkön. Elvállal az épí

tési szakmába vágó mindenféle uj mun
kálatokat és javításokat. . • ' 

Horvifh János, J mosh .izan: Uj-utca. Elvál
lal mindenfele kőmives munkát, házak újra 
építései és javításokat olcsó árak mellett 
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Lakatos: 
Legrady Kálmán épület és géplakatos. Sági.-u 
Roffenheim Ferenc épület és géplakatos Cell

dömölk. Sági-utca. 
Simon Sándor épületes géplakátos,Kossuth-L-u 

Kh állal szakmájába vágó mindenféle munkát 
Lisz tkereskedö: ." -

Herzfeltl Mór. Csornai Gőzmalom Ijszí* 
főraktára Celldömölk. Kossuth Lajos-utca. 

Takács OyOroy lisz.tkereskedése Celldömöl
kön, a Bencés-rend épületében. 

. Marhfttkereskedö: 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. 

Mészáros ' 
Krausz Mihály, Sági-utca. » 
Si ger Ignác huscsanioka i Iclldöniölk. Kufeutli 

Zsirai I«»jos•»és; 
- Fő t é f# , OQMöii 

KKMKNKSAIJA 

Tóth Antal, .Vásártér-ulca. Divatos öltönvöket 
olcsón ki-szit. 

H2. szám 

'Mielőtt rtiliasziikségleiét beszerzi, tekintse meg 
Sikos István l'.-rfi és gycrmek-liiha árti-
házái .lánosliázán. Mértékszeiinii mcgren-

. délések olcsó áfoíKi^közöllelnek. Tisztitá-
sok elfogathatnak, ' ' - ;, 

és henlés |ü z | ( | e a 

P é k : 
Kelemen Ferenc,Kis-uica Fiók:J<össuth l»-u 

Kenyérsütések elfogulhatnak. 
Klein Adolf l'ápai-u. Kenyérsütéseket elfogad. 
Szita György, Kis-utca. 

•S/esz- éV ' lwrnajiykeiYskitló*: 
Günsberger Ignác. Ság: Szcsá-' és bor

nagykereskedő. 
, Siirniklá r: 

Altstádter József, DömOlkí-ütca. 1 híres kő-
hanvai sör raktára. 

• * - - . • - • " - '* "f 
. S z a b ó : 

Guttmann Adolf, polgári és egyenruha szabó 
»A tulinán«-h»z. Vásártér-utca. Vasúti sáp-* 

r-'\ íTálí el: zubbonyok raktára. Kész. férfi- és 
gyennékruha raktár. I llcs.. árak. 

Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 
Sági-utcában, rérfi- és gyennekiuhák üagy 
választékban tartatnak raktáron. 

Schlesinger Samu üríszabő divattennél ajánl
juk a kényesebb izjésü.közönség figyelmebe.-
r.ipai-ittca, fíombos^féle ház. 

Vágó Dezső első pápai férfi dívai-iermé 
Fő-tér 'Jö.'t. S7.. Készít katonai-. |«ipi- .és 
polgári ruhákat. Legfinoinabh bel- es kül
földi, rttl- ikelmék raktáron! • . . A; 

L. „ Téglagyár: 
Bárdossy o. és Társai,' Sági-utca: 
Tory Györay, RzlJm'troiiisáa tér. J 

Ál I A i * 

Itj. Eeichnmre-, FeAfc . l oz s^ i t i c f i Kiválni 
tejilplo*-. s/Stia-P* diszNtest iMIsó í i í i -
kon. Szoha-kárpilnzások (TapétaJ a legújabb 
minták után kifogástalanul ki szittetnek. 

i've'iré's:. 
Spiel r Ede n.veg-.- jHirceliáii-.és . luiiipaártfk 

ALAGCSŐVEK / 
HORNYOSZSINDÉLY 

iszapolt agyagból 
bérmentve minden állomásra. 
Bővebbét GAYER GYULA cégnél 

^ í CELLDÖMÖLK. 1 **' 
ELSŐ SZOMBATHELYI GÖZTÉGLAGYÁB. 

kereskedése. Szt. Háromság fér 
•Vendéglő és sjcúlloila: % ^ 

Hungária Szálloda, l'ápaj-utca. Kávéház, ét
terem és .s/.állo-sz.otmk. I ' i .üiör kiszolgálás! 

Korona szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épült és fényesen iM'i'eniii'zett 15 azáHÓHazobf. 

Szarvas vendéglő, Szt. Háromság-tér A Idg-
tiszbibb sági hurok, tigyelntes kiszolgálás! 

HnbOrt Samu vendéglője á Bárányhoz. Sági-u t 

Hubert PaTyendéglős, Csönge. . "-• 
Rotscaild Divid vendéglős'Ság. Tisztán ke-
, Zeit sági borokr—''Naponta Friss birkahús 

kapható.. 
Zsoldos Antal sörcsái-noka - Celldömölkön, a 

Központi kávéházzal szemben. Állandóan 
frissen csapolt kőbányai sör. 

Vak szamár sz.dlela 'CyörOö. Teleki-utca 
Marschall l'ál vendéglős. . . . . 

Vadászy Pál vendéglője Izsákfán. 

£ Tartós és jó! 
Olcsó árak! 

Az. árjegyzéki árakból nagy engedményt 
adunk t Vevőinknek: ugyanis kcrékpárainb 
árát felére; 80i korea i ra szállítottuk le.. Ma
gyarországba áz elvámolásért * kon ma szá
míttatik fel, Világhírű „ M u l t i p l e x " kerék -
páráinkért 6' évi Írásbeli jóMIMut vállalunk. 
Számtalan elismerő levél a szállított gépekáől. 
KUöminöségn iiyártinányti „ M u l t i p l e x " Ke
rek páráink felülmúlják e téren Európa gyárt
mányait, • mert gépeink összes alkatrés»ei 
teljesen gyárunkban készülnek s igy azok 
tartósságáért szavatolhatunk.- "w 

Árjegyzéket kívánatra ingyen cs bérmentve kulcf i 

a „ M U L T I P L E X " kerekpargyar, Berlin ttf. 
(ütscheiner-strasse 15. ^ 

Ne mulassza el meorendelni! 
mert Manhattan léikül 
luikg. . Manhattan táp-

Uj g y ó g y m ó d ! 
Eheumában Stb. szenvedőknek si >k év óta 
kipróbált, orvosilag .fiiismert,. külföldön 
is 'sztfbadalmaíiltr' nfagyái- ' találmányit 

hygJMikus egészségi cipóimét ajánlom. " 3 

l.zi'ii cipő líelsőszerkezete szakértők egy
behangzó véleménye szerint éiliüg felül--

.múlhatatlan módon biztosítja a lábnak 
egyenes, természetes melegét, a rheumis 
betegséget, helyreállítja, az egészséges 
szervezetet pedig meghűléstől éssok veszé
lyes iietegséglől megóvja. A Cipő ruga
nyos, könnyű, elegáns formájú, és olya
noknak, kik hivatásuknál fogva sokat 
járnak; megbecsülhetetlen. Lábizzadást 
I - soüféle hibbantaimat sikeresen gyógyít, 
a vérkeringést egyenletessé teszi, érintJLj 
fogva sok!betegségnek eoyhitő s/bn-
Prospektus ingyen. Egyedüli készítője ft tcltatálo: 

B Y T K Ó G Y Ö Z Ö Bpest, V I I I ; , Kerepesi-ut 29. 
—B̂ * Bytktt-Viktór- i^r_-hygicniiíus egészség? cr^tVI1 

megfelelnek mindama .bivetetménveknek, mely- 1 

lycl a z . ember egészséget soüá megtarthalja. 
ezért mindenkinek melegen ajánlom. Dr. Löff-
ler JitiiiL tÜ év óta müWidoni Budafesten, 

Igen tifatrlt Byfká w r ^ R é t ó f i n r e . l i é s l j ^ j 
tett c ipővcí ' le l jes initgeiéRedescmét'*er3émehe' ki^ 
ugy h\--i,-:iíkus, iniíU ki.'lii:;L'.:>s.-k ac-.L-hi-- Ü L ' . 
esés cégét nttncrtntitr ajinTani* fögbm. • - ' 

jTeljes tisztelettet 

1- JSMJÍ>;:.;I.^,JÍ>Í 

isirrtd liizlalvaTS 
kilót nyomott 

sertés. 

Nincs m u m f o m t o \ , 
a Zoa-por i s s z n á l a t a n t á i , 
amiről ezer meg ezer kitizöno-

ITJeyél .öuként .heéjtoa:ti. A Zofr 
por kávé-, ital-, élei- Vagy szT 
szés italban adhatö'an iflkül. hoBj 
errrőf-Rr-ív<v-tii«l<iirm«!al birjq 

- .. . l i i l ' i L i k liiíj«-.|lll«-l>« 
\ A .sertés szépen fejlődik.ígyursan nő és ha

marább hízik. a;0hen n|>h és jobb minő
ségű tejet ad. a*}ó sokkul i 'rős^bb lesz és 
súlyosabb teihe*4bir e l ha ezek eleségébe 
naponta a világhjrii Manhattan lápporból 
csekélv menny isf*! adaiiluSkj: J-rr-Hntó- pró
bára 5 korona •>istaul|nlieltel- ItKl kilo,. 50 
korona, 50 kiló 20 kor. 
szálhrVa. • Hasznos fan; 
hizlalása és lápláiásához; 
téítségeirrft és ^mol^rtr^V-,lI»tmhatá*«kr>'á L rgy m , a i ; 

Teljeseit ártalmatla II A ZcsypeV 
többet ér. minta \ihig MÍSdli 
szóbeszéde. - a tarti'^-kőuasrm, 
mert előidézi azt a csbdahaluf 
Inig; " az iszákosnak ja szesz} 
jlalokal elleiis'envess* teszi. ÍV 
Boai oly csendesen eí Kizlosai 

azt féleség, létlvéf vajy 
leánygyermek egyaránt az i v | 
nak ludta nélkül adhatja és 

illető még csak nem is sejti, mi okoztaüavulá3j| 
Zoa a családok ezreit békítette ki.jsok-,!'/. r 

Hlerfit a szégyen- és becstelenségtöl >mwkie -
- tett, kik később józflji polgárok es ügyes üzh; -

ir. lluila|«>ströl vasúton i^óiiijeiok lettek. Nem kevés fiatalembert a '» 
nacjiidö á;liázimlanunk szerencséieliéz ségitetl) es sók emb r 
l ' ^ ^ ; l l ' * " H " l " * < ^ e k ~ ' " e l e t e * - . - s z á m o s ? é v v e l ) "mochfisszábbjtotta. - • 
-íáírh-,iBi^hata*«Ur>á L K - y m J a | f á ^ W - t a | ^ b n r f h i > z 1f fcfon 

eimü minden grzdanak nelkttlözhetétlén ta- | S r f t k n i , l , ^ ' t i t ő l r \ á S 4 * ^ é T l M t pi.rtr.-j és*fáí 
nulságos -könyvet- imiiUen^jendefajsliez ingyen m e n t t f s a M törlf-idk2autoH««bl-»gv a| pénz eí 

TafKulS 

kik vfíjdéglösf 
tesekellá lógat n 

É 

Ín- es 
vizek, 
árlap 

lilzók'^élTelétjek, 
ti. keréjttoket és £ » -

, hirés (BBgedi papfikh 

1 k i l ó v i l á g h í r ű s z e g e d i p a p r i k a 
3 f o r i n t u t á n v é t t e l . = 

IVANKOVITS KAROLY és FIA SZEGEDEN. 
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szabó divatterem! 
Tisztelettel hozom Celldömölk és vidéke n. é. közönségé

nek b. tudomására, hogy f. évi augusztus hó elején Cell
dömölkön, a Pápai-utcában (Király dr. ur háza mellett levő 
Gömbös-féle házban) • ~" ' - — 

í é r í i s z a b ó d i v a t t e r m e t 
nyitottam. Készitek a mai kor igényeinek megfelelő polgári-, papi-
és egyenruhákat. A fővárosban 9 és a vidék nagyobb városai
ban is több évi tapasztalataim folytán azon kellemes helyzetbe 
jutottam, hogy rá. t. rendelőimet minden tekintetben kifogás
talanul • kielégíthetem. ' 

Kitűnő angol szabás! — Szolid árak! 
Becses megbizásaikat kérve4 vagyok 

• ." kiváló tisztelettel: * 

SCHLESINGER SAMU, 
uri s z a b ó . 

|A g r a T 1 A 
KÉRJEN 

s 

a 

r 

MINDEN 

az GAZDA 

|A GR A R I A-tol 
ÁRJEGYZÉKET 

gőicséplőkésxletekröj, 

és TetőgépekTől. = 
Ai árjegyzéket oijtalaanl ktldják. 

beVélczim: 

AGRARIA Budapest Vácri-ut 2. 

A g r a r i 

a 

Acetylen világításhoz: 
Legjobb minőségű romai darabos calciiracarMd 2 6 K. 

Legjobb minStagú remai szamcsés cartrii . . . 3 0 K. 

Ara 100 kgr. tiszta súlyér t , tehát csomagolási 

su lyhesza in i lása nélkitl , ingyenes csomagolássa l , 

azonnali készfizetés vagy Utánvét e l l enében pénz

tári e n g e d m é n y és minden l evonás nélkül . 

Szá l l í t unk . l egk i tűnőbb r e n d s z e r ű acetylenkésiü-

lékeket é s teljes acetyles-tUfttitsl erendeié-

"WkBt Is légjobban. ~ 

Állandó nagy raktár Budapesten. 

Schvarcz József és Társa 
acetylen-világítási és calciomcarabid eladási vállalati 

BUDAPEST, V , Vicl-körut 26/a. 

Nyomatott. Dinkjirevf Nándor könyvnyomdáiéban CelĴ MmoIk 


